
VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE (EÚ) 2017/98 

z 18. januára 2017, 

ktorým sa mení príloha k vykonávaciemu rozhodnutiu 2013/519/EÚ, pokiaľ ide o vzor 
veterinárneho osvedčenia na dovoz psov, mačiek a fretiek do Únie 

[oznámené pod číslom C(2017) 123] 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na smernicu Rady 92/65/EHS z 13. júla 1992, ktorou sa ustanovujú veterinárne požiadavky na 
obchodovanie so zvieratami, spermou, vajíčkami a embryami, na ktoré sa nevzťahujú veterinárne požiadavky 
ustanovené v osobitných právnych predpisoch Spoločenstva uvedených v prílohe A oddiele I smernice 90/425/EHS, a na 
ich dovoz do Spoločenstva (1), a najmä na jej článok 17 ods. 2 prvý pododsek písm. b), 

keďže: 

(1)  V smernici 92/65/EHS sa stanovuje, že psy, mačky a fretky možno do Únie dovážať iba z povolených území 
alebo tretích krajín a musí k nim byť priložené veterinárne osvedčenie, ktoré zodpovedá vzoru vyhotovenému 
v súlade s postupom uvedeným v danej smernici. Vzor veterinárneho osvedčenia sa nachádza v časti 1 prílohy 
k vykonávaciemu rozhodnutiu Komisie 2013/519/EÚ (2). 

(2)  Vo vzore veterinárneho osvedčenia sa uvádza odkaz na požadované úspešné absolvovanie testu imunitnej reakcie 
na očkovanie proti besnote, ktorý by sa mal vykonať na vzorkách krvi odobratých psom, mačkám a fretkám, 
ktoré pochádzajú z územia alebo tretej krajiny uvedených v prílohe I k rozhodnutiu Komisie 2004/211/ES (3) 
alebo v časti 1 prílohy II k nariadeniu Komisie (EÚ) č. 206/2010 (4), alebo ktorých tranzit cez také územie alebo 
tretiu krajinu sa plánuje. 

(3)  Po opakovanom výskyte prípadov sfalšovaných laboratórnych správ o výsledkoch testu titrácie protilátok proti 
besnote je vhodné od osvedčovateľov z príslušných území alebo tretích krajín požadovať, aby sa uspokojivé 
výsledky testu osvedčovali jedine po overení pravosti laboratórnej správy. Do vzoru veterinárneho osvedčenia by 
sa mala zahrnúť poznámka s osobitným usmernením v tomto zmysle. 

(4)  Zo strany osvedčovateľov z tretích krajín navyše dochádza k nesprávnemu výkladu položky týkajúcej sa dátumu 
tetovania alebo aplikácie transpondéra alebo odčítania údajov z nich u psov, mačiek alebo fretiek nachádzajúcej 
sa v časti vzoru veterinárneho osvedčenia, čo spôsobuje problémy pri veterinárnych kontrolách na hraničných 
inšpekčných staniciach. Aby sa predišlo nedorozumeniu, mala by sa táto položka vypustiť z časti I vzoru veteri­
nárneho osvedčenia, v ktorej sa opisujú zvieratá, a vložiť do jeho časti II, ktorá sa týka osvedčovania zvierat. Do 
časti II by sa mala zahrnúť aj osobitná poznámka s usmernením týkajúcim sa overovania označenia. 

(5)  Príloha k vykonávaciemu rozhodnutiu 2013/519/EÚ by sa preto mala zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

(6)  S cieľom zabrániť narušeniu dovozu zásielok psov, mačiek a fretiek do Únie by sa používanie osvedčení 
vydaných v súlade s pravidlami Únie platnými predo dňom uplatňovania tohto rozhodnutia, malo povoliť počas 
prechodného obdobia s výhradou splnenia určitých podmienok. 

(7)  Opatrenia stanovené v tomto rozhodnutí sú v súlade so stanoviskom Stáleho výboru pre rastliny, zvieratá, 
potraviny a krmivá, 
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(1) Ú. v. ES L 268, 14.9.1992, s. 54. 
(2) Vykonávacie rozhodnutie Komisie 2013/519/EÚ z 21. októbra 2013, ktorým sa stanovuje zoznam území a tretích krajín, z ktorých je 

povolený dovoz psov, mačiek a fretiek a vzor veterinárneho osvedčenia na takýto dovoz (Ú. v. EÚ L 281, 23.10.2013, s. 20). 
(3) Rozhodnutie Komisie 2004/211/ES zo 6. januára 2004, ktorým sa ustanovuje zoznam tretích krajín a častí ich územia, z ktorých členské 

štáty povoľujú dovoz živých zvierat koňovitých a ich spermy, oocytov a embryí a ktorým sa menia a dopĺňajú rozhodnutia 93/195/EHS 
a 94/63/ES (Ú. v. EÚ L 73, 11.3.2004, s. 1). 

(4) Nariadenie Komisie (EÚ) č. 206/2010 z 12. marca 2010, ktorým sa ustanovujú zoznamy tretích krajín, území alebo ich častí, z ktorých 
sa povoľuje vstup určitých zvierat a čerstvého mäsa do Európskej únie, a požiadavky na vydávanie veterinárnych osvedčení 
(Ú. v. EÚ L 73, 20.3.2010, s. 1). 



PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 

Článok 1 

Príloha k vykonávaciemu rozhodnutiu 2013/519/EÚ sa mení v súlade s prílohou k tomuto rozhodnutiu. 

Článok 2 

Počas prechodného obdobia v trvaní do 30. júna 2017 môžu členské štáty povoliť dovoz psov, mačiek a fretiek do Únie, 
ak je k nim priložené veterinárne osvedčenie vydané najneskôr 31. mája 2017 v súlade so vzorom stanoveným v časti 1 
prílohy k vykonávaciemu rozhodnutiu 2013/519/EÚ v jeho znení pred zmenami zavedenými týmto rozhodnutím. 

Článok 3 

Toto rozhodnutie sa uplatňuje od 1. júna 2017. 

Článok 4 

Toto rozhodnutie je určené členským štátom. 

V Bruseli 18. januára 2017 

Za Komisiu 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

člen Komisie  
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PRÍLOHA 

V prílohe sa časť 1 nahrádza takto: 

„ČASŤ 1 

Vzor veterinárneho osvedčenia na dovoz psov, mačiek a fretiek do Únie 
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“  
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